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CERTIFICADO SANITÁRIO PARA CÃES E GATOS, DE PORTUGAL PARA A NICARÁGUA 

CERTIFICADO SANITARIO PARA PERROS Y GATOS, DE PORTUGAL A NICARAGUA 

 

                                                                                                                         
 
  

    
País de origem/País de origen: PORTUGAL  
 

Autoridade Veterinária/Autoridad Veterinaria:  
 

 

I - PROCEDÊNCIA DO ANIMAL/PROCEDENCIA DEL ANIMAL 
 

Exportador ou proprietário do animal (nome e morada)/Exportador o propietario del animal (nombre y 
dirección): 

 
  

 

Data de embarque/Fecha de embarque:  
 

 
II - DESTINO DO ANIMAL/DESTINO DEL ANIMAL 

 

País que procede à importação/País importador: NICARÁGUA 
 

Destinatário ou proprietário do animal (nome e morada)/Consignatario o propietario del animal (nombre y 
dirección): 

 

 
Meios de transporte /Medios de transporter: 

 
 

III - MOTIVOS PARA A IMPORTAÇÃO/MOTIVOS PARA LA IMPORTACIÓN 
 

Tipo (comércio ou pessoal)/Tipo (comercial o personal) 

 
Importação (definitiva ou temporária)/Importación (definitiva o temporal) 

 
 

IV - IDENTIFICAÇÃO DO ANIMAL/IDENTIFICACIÓN DEL ANIMAL  

 
Nome do animal/Nombre del animal: 

 
Espécie/Especie: 

 
Sexo/Sexo: 

 

Raça/Raza: 
   

Data de nascimento /Fecha de nacimiento: 
 

Cor/Color: 

 
N.º microchip/N.º de microchip:  
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V - CERTIFICAÇÃO SANITÁRIA/ CERTIFICACIÓN SANITARIA 
 

Eu, o abaixo assinado veterinário oficial responsável, certifico que o animal acima identificado cumpre as 

seguintes condições/Yo, el abajo firmante, veterinario oficial responsable, certifico que el animal identificado 
anteriormente cumple las siguientes condiciones: 

 
O animal foi examinado clinicamente nas últimas 72 horas ou no último dia útil anterior ao embarque e 

encontrava-se em bom estado de saúde, sem evidências de sinais de doenças infetocontagiosas e não 
apresentava feridas recentes ou em processo de cicatrização nem a presença de ectoparasitas/El animal 

fue examinado clínicamente en las últimas 72 horas o en el último día útil anterior al embarque y se encontraba en 

buen estado de salud, sin evidencia de signos de enfermedades infecciosas y contagiosas, y no presentaba heridas 
recientes o en proceso de cicatrización ni la presencia de ectoparásitos. 

 
O animal não recebeu qualquer vacina nos 29 dias anteriores ao dia do embarque/El animal no recibió 

ninguna vacuna en los 29 días anteriores à la fecha de embarque. 

 
O animal foi vacinado, há não mais de 365 dias e há não menos de 30 dias antes da data da exportação, 

contra a Esgana, Hepatite, Leptospirose, Parvovirose, no caso dos cães, e Raiva no caso de cães e gatos/El 
animal ha sido vacunado, hace no más de 365 días y no menos de 30 días previos a la fecha de exportación, contra el 

distemper o moquillo, la hepatitis, la leptospirosis y la parvovirosis, en el caso de los perros, y contra la rabia, en el 
caso de los perros y los gatos. 

 

Data da vacinação da Raiva/Fecha de la vacuna contra la rabia: 
 

Fabricante da vacina da Raiva/Fabricante de la vacuna contra la rabia: 
 

Nome da vacina da Raiva/Nombre de la vacuna contra la rabia: 

 
O animal recebeu tratamento contra parasitas internos e externos, utilizando produtos autorizados pelo 

país de origem, nos 30 dias anteriores à exportação/En los 30 días previos a la fecha de embarque, el animal 
recibió tratamiento preventivo contra endoparásitos y ectoparásitos, utilizando productos autorizados por el país de origen. 

 
A jaula foi lavada e desinfetada antes da data de embarque do animal, utilizando produtos autorizados pelo 

país de origem/La jaula fue lavada y desinfectada previamente a la fecha de embarque del animal, utilizando productos 

autorizados por el país de origen. 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
Notas/Notas: 

 
Os animais devem ser também acompanhados de documentação da vacinação ou passaporte que deve 

incluir o número do microchip do animal e a sua completa descrição (espécie - raça - cor - sexo - data de 

nascimento) e todas as vacinações preconizadas e incluindo o nome da vacina, laboratório de fabrico, 
número do lote e data da vacinação/Los animales también deben ir acompañados de la documentación de vacunación 

o pasaporte, que debe incluir el número del microchip del animal y su descripción completa (especie, raza, color, sexo, 
fecha de nacimiento) y todas las vacunas recomendadas, incluyendo el nombre de la vacuna, el laboratorio fabricante, el 

número de lote y la fecha de vacunación. 
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_____________________  
 

Atenção/Atención: 

O regresso a Portugal implica uma colheita de sangue efetuada por um veterinário habilitado, pelo menos 30 dias após a vacinação 
da raiva* do animal previamente identificado com microchip e 3 meses antes da circulação. Este prazo de 3 meses não se aplica se 
a análise de sangue for realizada, com resultado favorável, antes do animal ter deixado o território da Comunidade. Consulte o 
Regulamento (UE) N.º 576/2013. 
*Entenda-se esta vacinação como uma primo-vacinação, não sendo aplicável o período de espera de pelo menos 30 dias numa 
revacinação efetuada dentro do período de validade da vacinação anterior. 
El regreso a Portugal requiere una muestra de sangre tomada por un veterinario calificado, al menos 30 días después de la vacunación contra la 
rabia* del animal previamente identificado con un microchip y 3 meses antes del traslado. Este plazo de 3 meses no se aplica si la prueba de sangre 
se realiza, con resultado favorable, antes de que el animal haya salido del territorio comunitario. Ver Reglamento (UE) No. 576/2013. 
*Esta vacunación se entiende como primovacunación, no siendo aplicable el periodo de espera de al menos 30 días en una revacunación realizada 
dentro del periodo de validez de la vacunación anterior. 

 

 


